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aVertisseMent

1. les citations latines sont faites à partir  d’éditions différentes, dont nous 
avons toujours respecté les transcriptions, la ponctuation,  l’orthographe 
originales. toutes les éditions ne respectent pas les graphèmes 
latins  communs aux voyelles et aux semi- consonnes : uiuunt ou vivunt, 
iuuenis ou juvenis. la diphtongue æ est tantôt restituée  conformément 
au latin, tantôt –  c’est-à-dire presque toujours dans les textes huma-
nistes –  conformément à  l’évolution vulgaire : sæculum ou seculum, litteræ 
ou littere. toutefois, nos citations empruntant aux éditions anciennes, et 
respectueuses de celles-ci, ne  comportent pas les lettres soudées.

2.  l’orthographe originale  comporte parfois des alternances, elles aussi 
respectées : litteras ou literas, Turcos ou Turchos. 

3. la majorité des traductions françaises des textes latins relèvent de 
notre responsabilité, sauf indications  contraires, toujours signalées. 

4. nous  conservons les noms propres dans leur langue originale (Pietro 
da noceto, Francesco sforza, Wilhelm von stein), sauf  lorsqu’ils ont 
été francisés par une longue tradition : Jean Hunyade, sigismond de 
Habsbourg, alphonse  d’aragon, Mahomet ii, Bernardin de sienne. 

5. les citations à partir du volume de la correspondance  d’enea silvio 
Piccolomini édité par a. van Heck, Epistolarium seculare, sont indiquées 
en note par leur page suivie du numéro de la lettre : p. 61 (24).

6. dans les notes, une œuvre de Piccolomini  comporte sa référence 
 complète (lieu  d’édition, éditeur, année) quand elle est citée pour la 
première fois. ensuite, elle ne figure que sous son titre seul,  complet 
ou abrégé. 
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